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Vermeiden Sie das
Anschließen von zu
vielen Geräten an die
Steckdose, da dies zu
Überlastung und
Überhitzung führen
kann.

Avoid connecting too
many devices to the
socket as this can
lead to overload and
overheating.

Évitez de connecter
trop d'appareils à la
prise de courant car
cela peut provoquer
une surcharge et une
surchauffe.

Evitare di collegare
troppi dispositivi alla
presa di corrente
poiché ciò può
causare sovraccarico
e surriscaldamento.

Sluit niet te veel
apparaten op het
stopcontact aan,
omdat dit
overbelasting en
oververhitting kan
veroorzaken.

Evite conectar
demasiados
dispositivos a la toma
de corriente, ya que
esto puede provocar
sobrecarga y
sobrecalentamiento.

Nepřipojujte k
elektrické zásuvce
příliš mnoho zařízení,
protože to může
způsobit přetížení a
přehřátí.

Izbjegavajte spajanje
previše uređaja na
utičnicu jer to može
uzrokovati
preopterećenje i
pregrijavanje.

Izbjegavajte spajanje
previše uređaja na
utičnicu jer to može
uzrokovati
preopterećenje i
pregrijavanje.

Ne csatlakoztasson
túl sok eszközt a
konnektorhoz, mert ez
túlterhelést és
túlmelegedést
okozhat.

Stellen Sie sicher,
dass Kinder und
Haustiere keinen
unbefugten Zugang
zur Steckdose haben
und diese nicht
unbeaufsichtigt
lassen.

Make sure that
children and pets do
not have unauthorized
access to the socket
and do not leave it
unattended.

Assurez-vous que les
enfants et les
animaux domestiques
n'ont pas accès non
autorisé à la prise et
ne la laissez pas sans
surveillance.

Assicurarsi che
bambini e animali
domestici non
abbiano accesso non
autorizzato alla presa
e non lasciarla
incustodita.

Zorg ervoor dat
kinderen en
huisdieren geen
ongeautoriseerde
toegang hebben tot
het stopcontact en
laat het niet
onbeheerd achter.

Asegúrese de que los
niños y las mascotas
no tengan acceso no
autorizado al enchufe
y no lo dejen
desatendido.

Ujistěte se, že děti a
domácí zvířata nemají
neoprávněný přístup k
zásuvce a
nenechávejte ji bez
dozoru.

Pazite da djeca i kućni
ljubimci nemaju
neovlašten pristup
utičnici i ne ostavljajte
je bez nadzora.

Pazite da djeca i kućni
ljubimci nemaju
neovlašten pristup
utičnici i ne ostavljajte
je bez nadzora.

Ügyeljen arra, hogy
gyermekek és
háziállatok ne
férhessenek
illetéktelenül az
aljzathoz, és ne
hagyják felügyelet
nélkül.

Halten Sie die
Software und
Firmware der Smart
Home Steckdose auf
dem neuesten Stand,
um Sicherheitslücken
zu schließen.

Keep the software
and firmware of the
Smart Home socket
up to date to close
security gaps.

Gardez le logiciel et le
micrologiciel de la
prise pour maison
intelligente à jour pour
combler les failles de
sécurité.

Mantieni aggiornati il
software e il firmware
della presa Smart
Home per colmare le
lacune di sicurezza.

Houd de software en
firmware van de
smarthome-
aansluiting up-to-date
om beveiligingslekken
te dichten.

Mantenga actualizado
el software y firmware
del enchufe
doméstico inteligente
para cerrar las
brechas de seguridad.

Udržujte software a
firmware chytré
domácí zásuvky
aktuální, abyste
odstranili
bezpečnostní mezery.

Redovno ažurirajte
softver i firmware
pametne kućne
utičnice kako biste
zatvorili sigurnosne
nedostatke.

Redovno ažurirajte
softver i firmware
pametne kućne
utičnice kako biste
zatvorili sigurnosne
nedostatke.

Tartsa naprakészen
az intelligens otthoni
aljzat szoftverét és
firmware-jét a
biztonsági rések
megszüntetése
érdekében.
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